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ïåéìò úòãî                                      
(æë-äì) ïùçìå ãåôàì íéàåìéîä éðáà úàå íäùä éðáà úà åàéáä íàùðäå
 íéøñçîù äîå íéáãðúîù äî øåáö åáãðúé" ,íéàéùðä åøîà êë é"ùøô     
 äî" ,íéàéùð åøîà 'åëå ìëä úà øåáö åîéìùäù ïåéë ".åúåà ïéîéìùî åðà
 úåà äøñçð äìéçúî åìöòúðù éôìå 'åëå íäùä éðáà åàéáä "?úåùòì åðéìò

 äîá íéàéùðä ìù ùðåòä äéä äî ,äåîúì ùéå .ì"ëò áéúë "íàùðäå" ,íîùî
 äìîä íà ÷åìéçä ùéâøäì ìåëé éîå ,íîùî 'à úåà äøåú äøéñçäù

 àåäù éî ùéâøé íà ,íâå ?ã"åé øñçá åà ã"åé éåìéîá úåàèáúî "íéàéùð"
?äæë ùðåòì ùé êøò äæéà ,ùøôää òîùéå

 äéîúä úîàáù ,úòã éðéðô 'ñá ,ì"öæ êàìá øéàî åäéìà ø"åîâä øàéá     
 ìáà ,äô åðì äàøúîä ïôåàä äæá ÷ø ùðåòäù íéáùåç åðàù éðôî ,àéä åðìù

 íéîéé÷å íééç íä àìà äô ÷ø àì íéàöîð íéàéùðä ìù ùðåòä éë àéä úîàä
 ïåøñç äô äîãð åðìù äî éë .ãàî ìåãâ àåä ùøôää íùå íéðåéìòä úåîìåòá

 ,ìëì èìáåî äøéúé úåøéäáá àåä ùâøåî éçöðä íìåòá íù ,äðè÷ äãå÷ð
 éë ,äáåùú ìù äçë ìåãâ ë"â  äæî íéàåø íðîà .éøîâì àéä úøçà äâéøãîå
 éãéì êë êåúî åàáùë ìáà ,íîùî úåà äøñçð íéàéùðä åìöòúðùë äìéçúî

.åæ úåæéøæ ìéáùá úåîéìù úåéùøô äøåúä äôéñåä ,úåæéøæ

(áì-èì) 'åëå 'ä äåö øùà ìëë é"ðá åùòéå ãòåî ìäà ïëùî úãáò ìë ìëúå
åì øîà ,ïëùîä åùòé ìàøùéù äùîì ä"á÷ä øîàù äòùá" ,ùøãîá àúéà     
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(åè-î) 'åâå íúøåãì íìåò úðåäëì ... íäéáà úà úçùî øùàë íúåà úçùîå
      Why was Moshe instructed to anoint the sons of Aharon to be kohanim 

in the exact same fashion as Aharon, their father's, anointing? 

     R' Meir Simcha of Dvinsk ZT"L, the Meshech Chochmah, explains 

that Moshe Rabbeinu's position was equivalent to that of a king and he was 

the foremost prophet of the Jewish people. His distinction was greater than 

that which was being bestowed upon his brother Aharon. Therefore, there 

were no grounds for Moshe to envy Aharon's installment as the ìåãâ ïäë - 

High Priest. However, the biggest difference between the two brothers was 

that Moshe's greatness was not hereditary and his sons had no special 

position within the Jewish people. When his tenure as the leader of Bnei 

Yisroel was to have ended, a new and worthy person would become the 

leader - to the exception of Moshe's own children. Thus, there could have 

been room for jealousy when Moshe anointed Aharon’s sons to continue the 

lineage of holy priests of the Jewish people, which represented the fact that 

Aharon’s greatness will extend to all of his future descendants. As a result, 

Moshe was directed to anoint them "íäéáà úà úçùî øùàë" - "Just as you 

had anointed their father (Aharon)" - meaning with the same whole- 

heartedness and without the slightest twinge of jealousy. 
_________________________________________________________________________________________________________________

.....øîåà äéä àåä
R' Yerucham Levovitz ZT"L would say:

     "To overcome one's negative habits, view each day as if it is the first day 

of your life. Have a fresh perspective of things each and every day."

A great educator once said:

     "The hardest part of raising children is learning to be a well of affection, 

and not a fountain; to show them we love them - not when we feel like it, 

but when they do!"

R' Yisroel Ba'al Shem Tov ZT"L would say:

     "If a person receives honor, the Heavenly Tribunal scrutinizes his record 

to see whether he is deserving of such honor. It is not good to have one's 

record scrutinized for who does not have sins for which one must account?"  
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äøùò äðåîù. However, when the posuk writes,  ïë äùî úà 'ä äåö øùà ìëë"
"åùò - "All that Hashem commanded of Moshe, they (Bnei Yisroel) 

fulfilled" - adding the words "They fulfilled" - this corresponds to the 

"birkas haminim," the blessing in shemona esrai that begins with the 

words "íéðéùìîìå" and was instituted to oppose the heretics and those who 

don't believe in the validity of the Torah."  

     R' Yoel turned to the man and asked, "Why do you think each blessing 

corresponds to the words, "ka'asher tziva Hashem," while the expression 

corresponding to the downfall of heretics is "Kein Asu" - in the plural? We 

see from here that for all other needs - the majority of the blessings of 

shemona esrai are the middle 13 "needs" - it is sufficient to involve only 

Moshe, the leader of the generation. However, when it comes to 

countering the "minim" - the non-believers and those who wish to oppose 

the ways of the Torah, we say "Kein Asu,"  - all must be involved!" 
______________________________________________________________________________________________________________

TORAH GEMS
 (á-äì) ïåúáù úáù ùã÷ íëì äéäé éòéáùä íåéáå äëàìî äùòú íéîé úùù
     Rashi explains that the mitzvah to observe the shabbos is repeated in 

this parsha to caution the nation that the construction of the mishkan does 

not override the Shabbos prohibitions. Why, indeed, does the Torah 

ascribe more importance to Shabbos than to the building of the mishkan?

     The answer, says R' Michel Barenbaum Shlit"a, is that the spiritual 

entity called "Shabbos" is itself an abode for the Divine Presence of 

Hashem. Following the sin of the Golden Calf, the Jewish people lost a 

supreme level of spirituality - an additional soul - that was capable of 

adhering to the holy Shechina, whenever and wherever they chose. It then 

became necessary for them to build a confined structure, where the Divine 

Presence would reveal Itself to them. 

     Shabbos shares similar qualities with the unlimited relationship Bnei 

Yisroel had with Hashem prior to the sin of the Golden Calf. The holiness 

of Shabbos is not confined to a particular location, but is accessible to all 

Jews wherever they may be. This is the äøéúé äîùð - additional soul, 

aspect of Shabbos, which is evident from the posuk,  íåé úà íé÷ìà êøáéå"
"åúåà ùã÷éå éòéáùä - "G-d blessed the seventh day and sanctified it" - 

Hashem sanctified this day to receive an additional soul of wisdom. In this 

sense, Shabbos is truly an abode for the Divine Presence, which takes 

precedence over the construction of the mishkan.
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 íäî 'à 'éôàù òã" ,ä"á÷ä ì"à "?ïëùîä úåùòì ìàøùé íéìåëé ãöéë" ,äùî
.íéäåîú ùøãîä éøáãå ". 'åáì åðáãé øùà ùéà ìë úàî' 'àðù ,úåùòì ìåëé
 ïëùîäù ,í"áîøä íùá æòåì ìòî 'ñá ,ì"öæ éìåë á÷òé ø"åîâä àéáäå     

 ïåøàù íùëå ,íãà ìù åáìì æîåø íéðôá äéäù ïåøàä  ?ãöéë .íãàä óåâì æîåø
 äéåìú åáù ø÷éòä íãà ìù åáì êë ,úåçåìä åá åéäù ïëùîä ø÷éò äéä úåãòä
 ìò äàéøäù ,äàéøì íéæîåø ïåøàä ìò íéùåøôù íéáåøëä éôðë .åúðåáúå åúåéç
 ïçìùä ìòù íùë ,íãàä úáé÷ì æîåø ïçìùä .åððòøì íéàáå ,íéôðë åîë áìä

 .íù íéìëòðù ä÷ùîå ìëåà àëåîèöéàä äàìî êë ,ä÷ùîå ìëåà íéðúåð
 ìëùä êë ,ïëùîä úà äøéàî äøåðîäù íùë ,íãàä ìëùì àéä æîåø äøåðîä
 úåçéìì æîåø øåéëä ,çéøî íãàù çéøì æîø úøè÷ä çáæî .íãàä úà øéàî

 .'åëå ,íãà ìù åøåòì æîåø íéæò úåòéøéå ,íãàä úåîéî øàùå
 àåä íàù ,ïëùîä úåùòì ìåëé 'à íãà 'éôàù ,ùøãîä éøáã øéôù ,ë"àå     

 àéáäì íéáåèä åéùòîá àåä ìâåñî ,úåöîä íåé÷ é"ò äðéëùá ÷áãå ïåâäå øùë
.'ä ïëùîì äîåã óåâäù ïåéë ,åôåâá äøùú äðéëùäù êë éãéì

______________________________________________________________________________________________________________

 íéðáì ïîéñ....úåáà äùòî                     
(áì-èì) 'åâå åùò ïë äùî úà 'ä äåö øùà ìëë

     A man once came to the Holy Admor of Satmar, R' Yoel Teitelbaum 

ZT"L, for counsel. He had sent his son to Eretz Yisroel to study in a 

Yeshiva, and received reports that his son was very diligent and 

progressing well in his studies. However, whenever his son would become 

aware of an impending äðâôä - Rally, or call to gather in protest against a 

group that had attempted to institute a policy or ruling which was against 

the law or spirit of the Torah, he would drop his learning and become 

involved with the protest. The father asked for the Rebbe's opinion about 

his son's behavior. 

     R' Yoel asked the man what his own feelings were on the matter. The 

father responded that he felt that the activities of those who make rulings 

against the Torah must be countered, but that it would be much more 

appropriate to have this done by wise, elderly Torah statesmen in an 

orderly fashion, rather than by young, overly-impressionable Yeshiva 

bochurim who should rather be busying themselves in the halls of the 

Yeshiva, with in-depth Torah study. 

     The Satmar Rebbe took out a chumash and turned to Parshas Pekudei. 

"The expression " 'ä äåö øùàë" - "Just as Hashem commanded (Moshe)," 

appears 18 times in the parsha. The Ba'al Haturim explains that these 18 

statements correspond to the 18 blessings that we say three times a day in 
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